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szabadlábra helyeződik Sóvágó Gábor. Ha 
már velünk nem törődik a m. t. rendőrség,TOLLHEGYEN.

- - dec. 27.
(Nincs kiábrándulás) Természete már 

a magyar embernek, hogy nem ábrándul ki 
soha senkiből. Tisza István grófot, november 
18-ikának hősét, tárt karokkal fogadja a 
koalíció, holott nem tudja, hogy csakugyan 
Paulusszá vált-e Saulusz, nem öemeri a 
programmját s nem is sejti, hogy nincs e 
furfangos taktika abban a késő, mágia hir 
télén megtérésben ? A melyik ex-lex mi 
niszter (örök nyugdijának, kifizetett váltéinak 
birtokában és elkövetett törvénytelenségek 
egész lajstroma után) leköszönéséről . . . 
beszól, annak is készek vagyunk megb csá- 
tani, holott nem tett jóvá semmit a nemzet 
ellen való bűneiből. Erős a politikai kriti 
kánk, erkölcsi kritikát azonban nem gya­
korlunk. Innét az emberekben való súlyos 
és gyakori csalódásaink.

*

(Béke és szurony.) Szuronyokat sze j 
geztek Szolnokon a megyebizottsági tagok 
mellének. — így installáltatta magát Lenk 
az egykori „igazságos biró.“ — Ugyanakkor 
békében reménykednek a jámbor politikusok 
Majdha külföldi szuronyokat és ez a melle 
körül Bécs, akkor lesz hajlandó a békére, 
így tanítja azt hazánk történelmének közel 
négy évszada. A belföldön használt szurony 
a miénket, a győztes külföld szuronyai ellen 
ben Ausztria vereségét jelentik.

*

(Rendőrségünk figyelmébe.) Sikos 
a járda. Sehol sem hintik. Nyakunkat szeg­
hetjük lépten-n yomon. De lám, nem sokára

gondoljon arra, hogy mi lesz a debreceni 
policájjal, ha ez a szegény ember pórul jár ? 
Rendeljék el a sikos járda rendbentartását, 
nehogy nyakát szegje minden kiderítetlen 
bűnténynek ez a használatos gyanú tárgya 1 

*
(A bevonult tartalékosok.) Bevonul­

tak az öryg katonák. Azok, akikre legnagyobb 
sulylyal nehezedik a „legfelsőbb Hadúr“ 
által megjósolt szenvedés és nyomor. — 
Komor kedvvel érkeztek, nótáikat visszhan­
gozzák az utcák és terek. Szomorú nótákat 
énekelnek, a mi kedvüknek legbiztosabb jele. 
A hazáért szenvednek, ez legyen vigaszta 
lásuk Majd megsegíti az, a kit őseink ne­
veztek Hadúrnak, 6, a magyarok Istene. A 
földi Hadúr intézkedése ellen nem hábor 
gunk, mondják meg néki tanácsosai, mi lesz 
annak a következménye, hogy ennyi honfi 
bánatot és keserűséget raktároztak igy el, a 
politikától pedig légmentesen elzárt kaszár­
nyákban 1

A színfalak közt.
— dec. 27.

(gr.) Szép csöndesen — kinek 
hogy — leperdiiltek a három ünnepnap 
percei. A kit nem értek épp e napok­
ban uj bajok, uj veszteségek, gondok 
és csalódások, a ki eltudta a lelkétöl 
zárni a hazafias aggodalmak zajlását, 
az hálás érzésekkel fogadhatta a napi 
nyüglödéseknek e három napig tartott 
szünetét. A legjobban eső folytonosság­
hiány azonban az események szünete­
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lése volt. Mert a születő Megváltó lel­
kének fényessége elől meghátrált az 
uralkodó által bejelentett „szenvedés 
és nyomor“ eddig oly állhatatos ost­
roma és ha a nemzet karácsonyfája 
ajándék s derűs fény nélkül, üresen is 
meredt reánk, vegyük hálás szívvel, 
hogy nem zaklatta fel uj csapás a ha­
záért vérző lelkeket.

A politikusok a karácsonyi ünnepek 
alatt is — beszéltek Igazán szép tőlük, 
hogy bár az alkotmányos Magyarország 
képviselete szájkosárral láttatott el, 
pótolják az elmulasztott beszédeket a 
hírlapokban. A kiváncsi újságírók kér­
deznek, a nagy politikusok felelnek, 
igy tehát van részünk egy kis nép- 
képviseleti pótkávé szürcsölésében.

Ünnepi csönd honolt ugyan a poli­
tikai színpadon, hanem — úgy vesszük 

! észre — élénk élet nyüzsgött a szín­
falak közt. Tettek-vettek, alkudoztak, 
eszmét cseréltek a nemzet vezérei. Elő­
készítették, vagy azt hitték legalább, 
hogy előkészítik a nemzetre súlyosodé 
válság megoldását.

Nagy elösmeréssel tiszteljük meg 
eme derék hazafiak fáradozását. Külö­
nösen azokét, akik önzetlenül buzgól­
kodnak az állam megrekedt gépezeté­
nek megindításán. A kik nem hasonlí­
tanak az önző egyszeri férjhez, a ki 
végvásznat vett a nejének karácsonyi 
meglepetésül, hogy abból ingeket szab­
jon — a férj számára. Még az ilyen 
alkuszok közbenjárását sem kell fölötte 
lebecsülnünk, mert hogyha a helyre­
állott béke és rend őket kormányra

Jegyzetek
LVI.

A csalódás a szótárban 
Fölösleges egy szó.
Balga ember, itt e földön 
Ez az egyetlen jó 1

Az igazság, hazugságunk 
A mely eloszlatja,
Vakság után tiszta szem, mely 
A valót meglátja.

Tisztitó tűz, a mely végez 
Kincsül tartott lommal,
Csalfa üdvöt felcserél szent, 
Igaz fájdalommal 1

LVII.
Ne a magad lelke szerint 
Mérd az embereket 1 
Adj ielkedöól, ossz szivedből 
Bölcsen és keveset.

£k>zer vásár!

Nem vagy Isten 1 Ha jóságod 
Óceánnál mélyebb,
Vagy Golkonda mezejénél 
Dúsabb szenvedélyed :

Szenvedés lesz ebből s minden 
Boldogságod sírja 1 
Bárkit szeress, azt, a mi nagy, 
Mi sok, el nem bírja 1

LIX.
Légy bölcs, minden érzéseddel 
A nagy törvény keresed :
Az egész emberiséget 
S ne az egyént szeresed 1

Nagy tábor az emberiség . . . 
így nem érzed, hogyha 
Egy katona, gyönge szívvel 
Zászlód’ el is hagyja I

Gáspár Imre.

Élet.
Irta: Szinéri György.

Az úri lak tőszomszédságában egy kes- 
hedt fedelű zsellérházikó húzódott meg. A 
kerítés, ami a Két telket egymásul el válasz 
tóttá, ócska, korhadt deszkákból összeiás-olt 
palánk volt, ami közt idő folytán rések ke 
letkeztek. Az úri lakot — földesur ősi la-.4t — 
százados fák vették körül, juharok platánok, 
celtiszek lombos sátraikkal. A zseilerhaz u t 
varát egyetlen csenevész eperfán kívül csu­
pán laboda bürök és ökörfarkkóró lepte el.

A földesur négy éves fia, Béla egy na­
pon felfedező körútra indult és felfedezte a 
zsellérek háza táját. Gyönyörű, gesztenye­
barna hajas fejét oda vitte a kerítés hasa 
dókához s átkukucskálva rajta nagy sötét­
barna szemeivel, meglátta a zsellér négy 
éves fitt, Miskát, aki egy laboda árnyékában 
ülve, apró vessződ uabkakat vert le sorjában 
egy tégladarab segélysával — disznói számára 
Mert neki disznói is voltak, ugynevazet
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hittatja, mégis csak külömb legényeket 
nyerünk bennök a hatalom mostani
kukacainál. .

De vehetjük-e komolyan a színfal- 
mögötti súgást-búgást, daruz olást és 
dugást ? Mit ér a kulissza komédia, ha 
a bécsi direktor arról tudomást nem 
vesz a darabot nem tűzi ki a műsorra, 
részeseinek pedig nem szándékozik sze­
repet osztani? Nem eresztik a nemze­
tet a nézőtérre, üres ház előtt pedig
__ alkotmányos felfogás szerint
nincs előadás.

Különösen három kiváló politikus­
nak ^ a nyilatkozata ragadja meg a 
figyelmet. A Wekerle Sándoré a ki 
eo-v bécsi lapban azt mutatja ki, hogy 
niennyi pénzbeli kár eshetik a magyar 
válság révén - az osztrák közgazda- 
sági érdekekben. Ez már beszéd. Ausz­
triának, hanem nem is a szivével, de 
lehet beszélni a zsebével. Ennek hangja 
mindig elhatott a bécsi Burg legin­
timebb termeibe is. Meg lenne tehát 
a béke Wekerle szerint is, ha Magyar 
ország az osztrák zseb panaszait — 
pénzzel hallgattatná el. Mennyi pénzzel, 
ez a nagy kérdés?

A másik nyilatkozat a Lukacs 
Lászlóé, a ki afelől biztosit, hogy van 
kilátás a békére és van erre való haj­
landóság Ő felségénél is. Összefogjuk 
a Lukácséval az Eötvös Károly által 
kurtán-furcsán tnoudottakat, aki szintén 
biztosra veszi a béke létrejöttét, csak 
arról nem kíván beszélni, hogy a béké­
nek miféle értéke lesz a nemzette 
nézve ?

Hát ezek a biztató nyilatkozatok 
veszedelmesebbek a nemzetre nézve 
mindenféle fenyegetésnél. Mert ezek­
ből nem olvassuk ki a tisztes béke­
kötés reményét. Olyat, amelyért nem 
fizetünk újabb súlyos áloozatokat AusZ' 
triának, a melynek értéke legyen a 
nemzetre nézve és a mely a nemzet

jogait becsületesen biztosítja. A dics­
telen béke pedig olyan fegyverletétel, 
a melynél többre becsüljük — a há­
borút !

A politikai helyzet.
— Saját tudósitónktól. —

Budapest, dec. 27.
Lukács László ma déli 11 órától fél 1 

óráig Kossuth Ferencnél volt és tüzetesen 
tárgyalt a koalíció fejével a békéről. Ez a 
mai tanácskozás előre látható volt. Lukács 
László még ünnep előtt bejelentette, hogy 
karácsony után folytatja békeakcióját.

E sorok írója a látogatás után felke­
reste Lukács László drt. és megkérdezte 
tőle, hogy van-e eredménye a mai tanács­
kozásnak.

— Arról ma még szó sem lehet — 
volt a válasz. — A bóketárgyalások még 
nem folynak. A helyzet annyira el van mér 
gesedve, hogy még az is nagy fáradságba 
kerül, hogy a béketárgyalásokra az alapot 
megtaláljuk. Ma egyébként, hiszen nincs 
mit titkolnom, azokról a módozatokról folyt 
a szó, hogyan kellene a béketanácskozásokat 
megkezdeni.

Kossuth Ferencet is felkereste e sorok 
Írója. A koalíció vezére teljesen egészséges 
és igen jó kedvben fogadta tudósítónkat.

— Mondani valóm nincsen — mon­
dotta — a helyzetben semminemű változás 
nem állott be és bizony a békére kevés a 
kilátás. Mert arról szó sem lehet, hogy a 
nemzet megadja magát.

A Kossuth Lukács féle értekezés volt 
a mai nap eseménye. A politikusok ninosen- 
nek a fővárosban s igy esemény alig akad. 
Jellemző, hogy Tóth Jánosnak, a képviselő- 
ház háznagyának ma volt a nevenapja és 
alig kereste fel tiz képviselő. Pedig máskor 
egész pártja meg szokta látogatni. A ház-
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nagy egyébként ma elutazik Budapestről ás 
csak újévre tér vissza.

Újévkor érdekes beszédek fognak el­
hangzani. A pártok már készülődnek is 
erre az alkalomra, csak éppen a szabadelvű- 
pártban nincs megállapítva, hogy ki lesz 
a hivatalos szónok.

*

Érdekes és szokatlan lesz a képviselőház 
elnökének üdvözlése. Eddig az volt az usus, 
hogy a szabadelvüpárt, mint többségi párt 
üdvözölte őt. Csakhogy most más többség 
van és igy igen természetes, hogy a több­
ségi pártok fogják őt üdvözölni. Ámde itt 
meg kell majd egyezni abban, hogy melyik 
koalíciós párt küldjön ki szónokot. Való­
színűleg abban fognak megállapodd, hogy 
a függetlenségi párt valamelyik képviselő 
tagja üdvözölje a Házelnököt.

A kormány tagjai közül Vörös László 
még nem tért vissza a fővárosba és hir sze­
rint csak január 3-án jön vissza.

Fejér váry Géza báró miniszterelnök 
gyengélkedik. Nem is megy fel a hivatalba, 
hanem Andrássy-uti lakásán intézi el az 
aktákat.

(Martyr tisztviselők.)
A belügyminiszter Csongrádvár- 

megye dotációját 1906. január 1 tői 
kezdődőleg az állampénztárhoz küldött 
rendeletével megvonta. Január 1-én a 
tisztviselők már nem kapják ki a fize­
tésüket,

(Főisp&ni lemondás.)
Eddig meg nem erősített szolnoki 

távirat szerint Lenk Gyula, Jásznagy- 
kunszolnokmegye főispánja, a kit csend­
őrszuronyok között a múlt szombaton 
installáltak, — beadta lemondását.

(A nagybányai választás.)
A Bay Lajos lemondásával meg­

üresedett nagybányai kerületben a köz-

bariska bogyók — amikbe négy vesszőt 
szúrva bele, ezes voitik a lábai, képzeleté­
nek némi megerőltetésével előtte disznókat 
képviseltek. Volt neki hat darab. Már reggel 
óta kínlódott, hogy az ólat elkészítse. Azalatt 
szőke haja ősszecsapzott s két pufók arca ki 
vörösödéit.

Egyszer csak az urfi megszólal:
— Hogy hívnak, he ?
— Miskának. Hát téged ?
— Bélának. Gyere ide.
Miska nem mondatta kétszer, oda ment 

a kerítésre, amelynek nyílásán a halvány 
arcú fiú átkukucskált. Miska nem bánta meg. 
A halvány arcú fin jól volt lakva, tízóraijá­
nak maradványát, egy kifli csücskét átdugta 
Miskának, akit kék szemei örömteljes villa 
násával dugta pofácskájába, — egyetlen szó 
nélkül. Eszébe se jutott, hogy megköszönje, 
hiszen az oly természetes: akinek van, az 
ad annak, akinek nincs. Aztán beszédbe 
ereszkedtek a következőképpen:

Béla: Mit csinálsz ott ¥
— Miska: Ólat a disznócskáimnak.
Béla : V annak disznóid is ? Mutasd 
Miska : (Vissza fut, elhozva egyet, 

megmutatja.) De ezeket nem lehet megenni. 
Egyszer ettem egyet, de majd meghaltam 
tőle. És anyám elvitt a doktorhoz. Jaj, de

rossz orvosságot kaptam. Hánynom is kel­
lett. Ezen felül meg is vert éd’s apám.

Béla: (Afii már ismerte az orvos ur 
konyháját, nem kívánja megizleUii a malac­
kákat.) Tudod mit, Miska, jönnél át.

Miska: Nem merek, félek a kutyá­
toktól. Q .

Béla: Nem bánt, itt van velem a „bvi-
hák“ az én kutyám.

Miska : Az nagyon kicsi.
Béla : Nem baj, ha látja Néró, hogy a 

Svihák velünk van, nem jut eszébe, hogy 
idegen vagy.

Miska: Um, hűm I Nem merek. Nem 
hiszek neki. Úri kutya. Éd’s apám mondta, 
hogy : kutyának, urnák nincs mit hinni.

Béla: (Nem is sejti, hogy 6 is úri 
fajta, nem neheztel.)

Miska: Hanem tudod mit ? Gyere
te át.

Béla : Hol ?
Miska : Itt I Van itt egy deszka, alól, 

kijár az eresztékből ; kiemeljük és átbújsz...
Béla: Azután mit csinálunk?
Miska : Lovasdit játszunk. Először ón 

leszek a ló. aztán te. De rúgni nem 
szabad. .

Béla: Jó lesz. (Atbuvik a kerítésen, 
ntána Svihák egy kis hosszuszőrü kuvasz I féle kutya s játszanak déli harangszóig.)

A Béla mamája, Hidegkuthy Balázsáé 
ő nagysága észreveszi a dolgot, felháboro­
dik, de hirtelen eszébe jut, hogy a dokto­
rok Bélának minél több mozgást ajánlottak, 
ezért lecsillapul; sót átmegy Conogáaéhoz a 
zaellérnőhöz és meggyőződik róla, hogy a 
Miska egészséges-e ? Egészséges A követ­
kező nap ól kezdve Miskának szabad bejá­
rata van a kastélyba. Csupán azt kötötték 
ki, hogy Miska ne egyék soha foghagymás 
kolbászt. Egyébiránt Hidegkuthyné sokszor 
elnézi maga is gyönyörködve Miskát, milyen 
kedves, okos, szelíd gyerek ; tud már imád­
kozni is. A két gyermek összeszokik, elvál- 
hntlan pajtásokká válnak. Kora reggeltől 
délig, délutántól estig együtt lőgóreznek ; a 
lucernás, a szilvás, a oaüröskert színhelyei 
az 6 vitézi tetteiknek ; a pillangó fogásnak, 
parittyázásnak, madártojás keresésnek.

Közéig az ősz s egy nap elválnak. Béla 
elmegy mamájával valahova messze, Arcsba, 
vagy Metánba. Még else búcsúzhatnak. De 
azért a nyár verőfényes örömeinek emléke, 
mint valami aranyróteg az ólet ‘öbbi benyo­
másai közt, meghúzódik leülepszik öntudat­
lanul is az 6 kis szivök mélységében, bze- 
rették egymást. Boldogok voltak. ___ _

Évek múlnak el. Találkoznak. Nem i« 
mernek egymásra, mintha sose látt ák vo n

Legjobb téli cipők (;|£|[
ay piac és kobbxPiac- és Koesuth-u, sarok. Kistemplommai szemben



1905. december 28. SZABADSÁG 3

ponti választmány január 10-ére ttlzte I 
ki a választást.

(Előrelátó alispán.)
Ungvárról táviratozzák, hogy a bel­

ügyminiszter 1906. január elsejétől 
kezdődőleg beszüntette a vármegye 
dotációját. Azonban ezt megelőzőleg az 
alispán a tisztviselők három havi fize­
tését kiutalványozta, — minélfogva 
a tisztviselők három hónapra bizto­
sítva vannak.

(Szilágymegye ellentállása.)
Szilágymegye ma tartott közgyű­

lésén kimondotta, hogy a belügyminisz­
ternek a vármegye ellentálló határoza­
tait megsemmisítő rendeletéit nem veszi 
tudomásul és feliratot intéz a képvise­
lőházhoz, melyben kéri a belügyminisz­
ternek törvénytelen eljárásáért való 
vádaláhelyezését.

(Felfüggesztett alispán.)
Cseresznyés, Csanádvármegye ki­

nevezett főispánja felfüggesztette állá­
sától Hervay alispánt, akinek fizetését 
január elsejétől beszüntette s egyben 
felszólli tóttá, hogy hivatalát azonnal 
adja át Farkas árvaszéki ülnöknek, 
mint helyébe kinevezett alispánnak és 
költözzék ki a megyeházán levő laká­
sából. A fel függesztett alispánt a jóléti 
bizottság kártalanít a.

(Újévi üdvözlés.)
A szabadelvű-pártban elhatározták, 

hogy az uj év alkalmából Hieronymi 
fogja Podm aniczky pártelnököt üdvö­
zölni, mely alkalommal azonban Tisza 
gróf nem lesz jelen.

mást. Béla urfi hadnagy a huszároknál, 
Miskát pedig besorozták ugyanazon ezred­
hez közlegénynek.

M ska a lakatos műhelyből vonult be 
kedvetlenül, sőt elkeseredve. Már van sze­
retője, már részt vett egy nehány szociálista 
gyűlésen is.

Béla mikor ezt a nevet : Czonoga Mi­
hály, először hallotta, egy pillanatig gondol­
kozott, de aztán mire se emlékezett. Hiszen 
teremtő Isten, ki ismerné a fűszálakat név 
szerint, mikor a virágházi növények nevét is 
nehéz megjegyezni ! . . .

Miska tán tudott volna emlékezni, de 
amikor meglátta a nyalka hadnagyot, ész­
revette a köztük levő távolságot, nem akart 
emlékezni. Gyors esze volt. Minek ? A tá­
volságúi köztük közöny és gyűlölet töl­
tötte ki.

Ki volt az, aki ezt a két szivet egykor 
ägy máshoz oly közel hozta és a legneme- 
iebb érzés, a barátság által összekapcsolta? 
Isten, aki a szeretetet a szivekbe oltotta.

És aki őket elválasztotta ? A zsarnok, 
más néven, élet; amelynek az emberi tudás 
irányt és tartalmat ád . . .

Aggodalmak.
Irta : Or. Horváth János.

— dec. 27.
Nem hinném, hogy a közeljövőben ha­

marosan megismétlődnének hazánk keleti 
részében ama rémjeienetek, melyek Hóra 
világnév alatt eléggé ismeretesei, avagy 
azok, melyek 1848. őszén játszódtak le. 
Nem azért, mintha ama félrevezetett nép­
ben ne volna erre hajlandóság, hanem veze­
tőik sokkal óvatosabbak, mintsem hogy 
Idejekorán kitörésre vinnének oly eseménye­
ket, mikor még ők húzhatnád a rövidebbat. 
Azok a vezetők sokkal előrelátóbbak, sok­
kal eszó'.yesebbek, jól tudják ők, mikor kell 
tettleg fellépniük, jól tudjáte, mikor kell a 
hamu alatt rejtőző tüzet, de amelyet folyton 
szítanak — lángra lobbantam Mikor a ma­
gyar nemzet majd minden oldalról támad /a 
lesz, mikor teljesen meggyengül, akkor bün­
tetlenül csapnak la reá amaz elemek, melyek 
dogmaként hirdetik: Hóra alatt bokáig, 
1848-ban térdig gázoltunk magyar vérben, de 
ha egyszer még reá kerül a sor, úsznak 
benne.

Jó lesz ezt figyelembe venni. Két éve 
hirdetem már, hogy a nálunk folyó képte­
len izgatásnak nem lesz jó vég a. Magenge 
dem ón, hogy 1902. óta azok, akik a nem­
zeti követeléseknek hivatott szószólóinak 
gerálják magukat, becsületes, jó szándékkal 
cselekszenek, de sem niesetra sem ügyes po- 
lit'kusok, nagy mérvű elbizakodottság vett 
erőt rajtok és a nemzeten, szentül hiszik, 
hogy elég erősek leszünk itthon és künn 
kívánalmainknak, ha kell, erővel is érvényt 
szerezni ; ez azonban nagy csalódás, ők az 
ellenáramútokkal nem törődnek, pedig ezek 
is vannak.

A becsületes német-osztrák elem Lun­
gert tiszteli vezérének, ez a vezérség pedig 
ellenünk tör ős irányul, a magyar ellen az 
osztrák szlávok is szövetkeznek a német 
elemmel, mert vélik, hogy a magyart meg 
semmisítve, a németnek is ártanak, ha pedig 
az osztrák szlávok ellőnünk fordulnak, a mi 
szlávjaink, ug* a románok is föllépnek el­
lenünk, az már 2X2=4. Ily erővel szemben 
pedig gyengék vagyunk és leszünk.

A koalíció egynémely vezárpolitikusai a 
maguk becsületes jóhiszeműségében a esetiek­
hez fordultak, eredmény azonban nines, s 
annak a nagy horvátb irátkozásnak sem igen 
lesz gyakorlati eredménye. Éppen nyolcvan 
éve szítják már ott a tüzet ellenünk s ná 
lünk azt hiszik, hogy egy pohár vízzel ez 
eloltható ; azt válik, hogy egy két jó szóval 
a horvátok megayerhetők. Igen csalódnak 
mindazok, kik ebben bizakodnak, vagy már 
tán csalódtak is, mert mindezzel nagyon el 
hallgattak.

Külföldön nincs támaszunk, külbonyo 
dalom nem javítja helyzetünk.

Kérdhető tehát méltán, hogy ily re­
ménytelen helyzetben mire való, miért e 
zűrzavar, miért igyekszünk nemzeti követe­
léseinknek nem keilő időben vett előtérbe 
tolásával romlásunkat siettetni. Hiszen elég 
baj, elég szerencsétlenség, hogy a mi nem 
zeti törekvéseinkkel egyidejűleg és parallel 
megjelennek, a hazában lakó nemzetiségek 
ellentörekvósei is s a mi emelkedésünket el­
lensúlyozzák keserű tapasztalataink vannak 
erre 1848 bői és most mégis erővel újból 
ezt akarják megismételni, lehet, hogy lesz 
fényes, dicső harc, a főváros népe lelkesed 
hét a nagy küzdelmekre, de a határszéle 
ken lakó magyarság fel van áldozva, le van 
tarolva s mi ott is tért vesztettünk s vége 
az, hogy elvégre is a mi erőnk fogy el.

E föld hiva‘ve volna, hogy Európa ke­
letét uralja, a magyar hivatva volna, hogy 
B helven letéteményese legyen a nyugoti 
kultúrának, a magyar ügyes politikával biz­
tosíthatja Európa szimpátiái’., erősbbüheti 
létföltételeit, ae erőszakkal, hatalmi szóval

nem fog semmire menni. Fajunk értelmisége, 
hivatott volta kétségtelen, megfelelő háttér 
véd mellett uralhatja itt a körülményeket n 
a helyze et, egymagában azonban elporlad 
és túlszárnyalják, annyi ellenséges elemmel 
szemben csak észszerű politika mellett él­
hetünk meg.

A román mozgalmak nem fognak egye­
dül maradni, a függetlenségi párt porhanyó 
talajra s csalóka reményekre épült izgatásai 
túl fjgnak csapongani a magyar nemzet vo­
nalain, az izgatottság általános lesz, a kívá­
nalmak a körzetek szerint csoportosulnak, 
az érdek ellentétek fokozódnak a elvégre is 
kitörhet a vihar. Egy szikra, egy rossz pil­
lanatban kipattant s rosszhelyre esett szikra 
előidézhet egy egész világromlást s jaj annak 
a generációnak, mely ezt megéri, újból és 
újból sóhajtva Írom, hová vitte volna a ma­
gyar sorsát az áUatnbölcsesség, hová aülyeszté 
azt az ábrándozó inkompetencia.

Városi közgyűlés.
— dec. 27.

A december hó 28 án megtartandó ren­
des közgyűlésen bizottsági tag választások 
lesznek nagyobbrészt. Eszerint semmi érde­
kességre nincs kilátás, még az uj városatyák 
bevonulásira sem, miután azok mandátuma 
tudvalevőleg csak január hóban kezdődik 
meg.

A közgyűlés tárgysorozata egyébként 
a következő :

1. Polgármester évi jelentése az 1904.
évről.

2. Belügyminiszteri rendelet a kórházi 
alapszabály módosítása iránt, tanácsi javas­
lattal.

3. Kereskedelemügyi minhzteri rendelet 
a város belterületén levő közutak forgalmi 
biztonságáról és a mütirgv&k megvédéséről 
alkotott szabályrendelet módosítása tárgyá­
ban, tanácsi javaslattal.

4. A kereskedelem agyi miniszter ur 
40,905 —1905 számú rendeletével engedélye­
zett, kövezetvám szedési joa engedé'v okira­
tának kihirdetésére s életbeléptetésére vonat­
kozó tanácsi javaslat.

5. Névszerinti szavazás (másodízben) a 
József kir. herceg-utca 67. sorszámú ház 
utáni ondódi 3 hold föld eladása tárgyában.

6. Névszerinti szavazás (másodízben) 
özv. Kecskés Sándornó Nyugoti-utoa 20. sor­
számú házastelkének megszerzése ügyében»

7. Névszerinti szavazás (uarmadizben) a 
debreceni magy. kir. 3 ik honvédgyalogazred 
részére házi lövölde céljaira szükséges 316 
négyszöge lib -kerti föld megvételére.

8. Tanácsi előterjesztés a Kónya Lajos 
és neje csapókéra ingatlanainak utcanyitás 
céljából megszerzése iránt.

9. Csontos testvérek kérvénye iparí te­
lep céljára az Ispotály laposon telekátenge­
dése iránt. Ezzel tanácsi előterjesztés az is­
potály-utcai üres háztelkeknak elidegenítése 
tárgyában.

10. A közigazgatási bizottságba öt ki­
lépő tag helyének. 1906. és 1907. évekre tit­
kos választás utján betöltése.

11. Igazoló választmányba őt tagnak 
egy évre megválasztása.

12. Állandó bíráló választmány tagjai­
nak megválasztása.

13. Számonkérőszékhez két tagnak egy 
évre megválasztása.

14. Útadó 1903 —1904. évi zárszámadása.
15. Tanácsi előterjesztés az 1903 évi. 

házipénztári zárszó a adásra tett belügyminisx* 
téri észrevételeket illetőleg.

16 Tanácsi előterjesztés a város lakos­
ságának H kstonatartási kötelezettség terhótő? 
megszabsd tása ügyében nyárt megbízatásra 
vonatkozólag.

17. Tanácsi javaslat a város muzsu nőn 
állásnak ’deigteries betöltése tárgyában.

18 Tanácsi javaslat, melylyel a sze­
mélyforgalomnak a sertósvásártéri és köz-
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vények^ Bábaoklevól kihirdetés.
Debrecen, 19«,. «—£» J6,e„f,

polgármester.

Előfizetési felhívás.
Felkérjük a nagyérdemű körtnjjtejt M 

előfizetési összegek mielőbb való b9ku^désére’
hogy a iap kihordásában és szétküldésében 
fennakadás ne történjék. .

A „Szabadság“ előfizetési ára

helyben:
Egész évre 12 kor.
Félévre 6 „
Negyedévre 3 „
Egy hónapra 1 »

Vidékre:
Egész évre 20 kor.
Félévre 1^ »
Negyedévre 5 „

Előfizetőinknek havonként továbbra 
is szolgálunk a „Jegyzéknapló ‘-vU.
A „SZABADSÁGI“ kiadóhivatala,

(Csapó utca 9 sz )

Napról-napra.
— december 21.

Kiolvad a jég 
Kincs korcsolya pálya . . .
Az ifjú s a lány 
Végig nem csúszkálja.

Dolgunk jó ha ment,
Táncoltunk a jégen . . .
Olvadt volna bár 
Annak idejében !

varta, szinte pihent, de nem nyugodo azórt 
még sem igazán, mert ünnep elmúltán i - 
mét csak előtör, hogy sorvassza beteges lel­
künket B hogy bennünket még jobban kol-

dUSb°Ebbentaz ádáz s kimondhatatlan kóros 

állapotunkban egészen vigasztalanul állunk,
nem látjuk a kivezető utat.

Az ünnepek alatt elszenderedm látszott 
minden, az ünnep hatása elzsibbasztotta min­
den erőnket, ünnep után azonban már en­
nek vége: mert nincs nyugalom a földönt

Ünnep uván.
— dec. 27.

Vége a nagy ünnepeknek, most már 
igazán, még a hagyományos harmadnapja 
is elmúlt, mikor még mindenki az ünnep 
zsibbasztó hatása alatt volt.

Városunkban csendben teltek el a nagy 
ünnep órái, templomjárás, látogatás, bizal­
mas családi összejövetelek: ezok voltak a 
fényoldalai az ünnepségnek.

De a mulatságból is kijutott bőven.
Zsúfolt színházak, vendéglők, kávóhá- 

zak na meg a fogyásig megtelt korcsmák 
ékes mulatozás kíséretében, az ünnep tekin 
léivét s varázsát csak elősegítették.

Pihent a munka, a kerekek nem za­
katoltak, jól esett a nyugalom az elfásult 
emberi szellemnek.

A politika, mely a mi szerencsétlen ál­
lapotunkat, helyzetünket fenekestül felka-

— Felolvaeó-eet. A mai csütörtöki 
felolvasó estének a rém k*th. főgymnazlum 
dísztermében. Műsor 1. I obrer R. 
rella karácsonyi ének. 2. Jászol-gondola ok 
mr,7»ik kének irta dr. Wolafka Nándor püs­pök 3. a)PHa’idódal Tarnay-tól, dőltemónye 
Endrödytől : b) „Még egy napot kell adni 
nékem “ dal Nosedától zongora kísérlet mel­
lett, énekli Zilahyné Singhoffer Vilma ur* 
hölgy. 4. Billet E. Ballada zongorán előadja 
tótváradi Kormiss G6za, 5 Karácsony! kép 
irta és felolvassa Ihrányi Miklós. 6. a) Raü, 
Cavatina ; b) Chopin IV, Mazurkája hege­
dűn előadja Szenes Jenő ; zongorán ki 
sári dr. Széli Kálmán.

_ A Göncy egyesület közgyűlése.
Ma reggel 9 órakor tartotta a Göncy tanító 
egyesület évi közgyűlését a kereskedelmi 
akadémia dísztermében. Kozma László el­
nöki megnyitója után Guttemberg Iái ta­
nár az országos kézügyesitő egyesület igaz 
gatója tartott kitűnő szabad előadást a nor 
végiai viszonyokról, különös tekintettel a 
tanügyre. Utánna Kozma László olvasott fel 
a tanítók üdüléséről, mely nagy tetszést 
keltett. A napirend letárgyaláaa után meg ■ 
alakították a múzeumi bizottságot és az ülés 
véget ért. A közgvűlésen jelen von Hermann 
Pál kiváló tudós, Csánky Viktor tanfelügyele 
és a város részéről Oláh Károly tanácsnok.

— Teljes tanács ü’és, A holnap dél­
utáni közgyűlést megelőzőleg te'jes ‘anács 
ülés lesz holnap délelőtt a városházán A 
teljes tanács ülésen a közgyűlés tagjait Iá .ja 
el a tanács határozati javaslatokkal.

— Dr. Hermann Antal igazgató, bu­
dapesti pudagogiumi tanár, kolozsvári egye­
temi m. tanár, az erdőlyi néprajzi muzeum 
és a szamosuj vári örmény muzeum t. igaz­
gatója, az „Ethnologische Mitteilungen und 
Ungarn“ kiadó szerkesztője, az ismert Atne- 
grafus, kedden d. u Debrecenbe érkezett, 
hogy meglátogassa Széli bolhást ős megte­
kintse az itteni gyűjteményeket Megnézték 
a városi múzeumot, a Csákon ,i kor gyűjte­
ményét ás a Tanszermúzeumot Hermann ta­
nárnak a látottak nagy örömére szolgáltak. 
Megígérte, hogy a télen előadást tart a 
Csokonai körben. — Este előkelő kis társa 
ság jött össze az “Anyol Király 0“ szállónak 
(hol Hermám szállva van) külön termében. 
Ott volt Széli Farkas, Könyves Tóth Kál­
mán, Őry János, L Jkovics Artur, Dr. 
Borosa János, Zoltai Rajos Olt volt Her 
mann barátja, Horgonvi Károly, máramaros- 
szipeti pékmester, aki megvette Czabán Dá­
niel Batthyányi utcai régi jóhirü üzletét és 
azt újévtől fogva a maga nevén fogja ve­
zetni. A társaság tanulságos eszmecsere közt 
töltött együtt pár órái Kér őbb odajöttek 
Guttenberg Pál ós Kozma 1,-szló igazgatók. 
Kedden Hermann . j ■' a Gönczi-tanitó 
egyesület közgyü! sen, - hol Kozma [zászló 
elnök üdvözölte

— A jótékony nőegylet Szilveszter 
előestédére, melyet december 30 ikán torta 
nak meg a Bika dllztermétien, mindenfelől 
nagy az érdeklődés. Élő babákból lesz ki­

állítás, Fófhi Firida urleány gyönyörű dalokat 
éneke • a gyermekek mulai sátrára Paprika 
Jancsi Színház épül, Szabó Elek ur víg mo­
nologot ad elő és 6 fiatal .urleány táncolni 
fotr 8 Nagyon érdekesnek ígérkezik a kép- 
sorsolás ; a rendezőség ugyanis egy nagyon 
szép képet vett ,a kiállításon, mely díszem 
lesz a szerencsés nyerő salonjánaak. Italok­
ról, cukrászdáról a nőegylet gondoskodik, 
míg a vacsora a díszteremben a lacarte tör­
ténik. A páholy jegyek mind elkeltek, ellen­
ben 3 koronás személy, 1 koronás gyermek­
jegy és 1 koronás sorsjegyek válthatók Mol­
nár Fererc ur üzletében, a nőegylet választ- 
mánvi tátijainál és a mulatság estélyén a 
pénztárnál. Figyelmeztetjük a közönséget, 
hogy az előadásra az ülőhelyek ez alka­
lomra nem lesznek számozva és az. előadás 
tekintettel a gyermekekre, pont 7 órakor 
kezdődik. Senki, de senki se maradjon el 
erről az érdekes mulatságról, melyet a jó- 
tékony nöegylet árvái és szegényei javára
rendez^ ^ hajdúk nesetora. Szomorú 
gyászjelentés hordta széjjel a városban a 
hirt, hogy Erdei Mihály, a városi hajdúk 
nesztora karácsony hétfőjén csendesen ki- 
szenvedett. Az öreg, magas kort elért ny. 
hajdút ma hántolták el nagy és általános 
részvét mellett. A gyászszertartáson testüle­
tileg vettek részt a hajdúk.

_ Nyilvános köszönet. Szabó Mi.
hály hentesmester, eeküdtdijait, 28 ko ouát, 
rabsegélyző egyletünknek adományozta. Az 
egylet vezetősége, midőn e nemes adomány 
átvételét elismeri s azért e helyen 
mind nyilvános köszönetét is mond. Deb.e- 
cen, 19(J>. december 27. Csiky Lajos, rabs. 
egyleti titkár.

— Hamisítások a piacon. A rend­
őrség a karácsonyi ünnepek alkalmából
razziákat tartott a piacon ás Pedl* 
sikerrel, mert sok hamisított élelmicikket és 
harcis mérleget kobzott el. A piac hión 
ellen az eljárást megindítják.

_ A népkonyhára következő ado­
mányok folytak be: Debrecen város ICO) 
kor Karap Móric Hagyatékából 20 kor.,
Tóth Sándor, Segítő asztaltársaság, ozv. Bé-

»ä *

konvhs. Bethlen utcai helyiségében, vagy 
alulírottnál köszönettel ..f°gadtat“^ ö®* * 
cen, 1905. d:c 27. Szűcs Kálmán nöegy .
pénztárnok.

— Elütötte a vonat. Karácsony első 
napján szerencsétlenség történt a vasúti 
lomásou. Tóth Mihály kocsis ugyanis az ál 
lomáeon keresztül akart menni de a ködben 
nem vette észre a tolató mozdonyt, amely 
elütötte. A lábán és kezén súlyosan meg 
sérült. Beszállították a közkórházba.

— Kohl Medárd püspök a PáPiná]' ; 
Kohl Medárd dr. felszentelt püspököt, a * 
Nemes Antal dr. pápai prelátus, a koronázó 
Mátyás Templom plébánosának kíséretébe 
Rómába utazott, hogy Vaszary Kolos i o -
nők hercegprímás szerencsekivánatait az 
forduló alkalmából a páp á trón elé juttassa. 
Karácsony keddjén fogadta X. l’ius p P • 
A szentséges Atya a szokásos szertartá 
mellett ünnepélyesen fogadta a heroegpn 
képviselőjét, a ki átadta a magyar egyház 
fejedelem hódolatát és szerencsekivánat , 
majd mrgtette az egyházra vonatkozó meg 
relációt. A pápa megköszönte a beroegprino 
figyelmét, melegen érdeklődött állapota ír*»
s viszont minden jót kívánva, áldását _
dötte Magyarország egyházfejedolroéne ■ 
Hosszasan beszélgetett a püspökké a ^ 
holikus magyarságról és az egyházi VIH 
nyokról, a melyekről teljesen tájékozva 
és a melyek iránt nagy rokonszenvvel



telik ; végül áldását küldötte a magyaroknak 
íb. Ezzel véget ért a kihallgatás s a pápa a 
püspököt kisérő Nemes dr. prelátust fogadta, 
a kivel szintén a legszivétyesebben elbeszél­
getett, figyelme még a vérbeli hívek viszo­
nyaira is kiterjedt s megengedte a prelátus- 
nak hogy hazaórkeztekor pápai áldást oszt­
hasson a híveinek. A püspök kísérőjével 
kihallgatás után Mery de Val államtitkárnál 
tisztelgett, ki szintén igen szívesen fogadta 
gket. Ezután tiszteletét tette a hercegprí­
mással egy rangban lévő bibornokoknál, a 
kik mindannyian szeretetteljes üdvözletüket 
küldötték Vaszary Kolosnak.

— Vége a legendának. Mesebeli 
z$p idők, mikor a megszentelt vizcsöpp ere­

idben bíztak az emberek 1 Hova lettek azoq 
az idők ? Mivé fajult a legenda ? A kará­
csonyi ünnepek egyik szép aktusa az éjféli 
' :ge A kis Jézuska születésének óráját 
meaünneyiendő, a templomok a szokatlan 
diieli órákban megtelnek hívőkkel, üdvöz­
lendők a megváltás viradó ünnepét. Egyik 
naav fővárosi templomban a csőcselék, ke- 
»veletrontása csúnya tréfára vetemedett, A 
szenteltviztartóba valami fekete festéket 
psentek és akik ujjaikat bele mártották, fe­
kete keresztet vetettek. Hát bizony ez csúnya 
tréfa. A legenda rózsás szövedéke mintha 
kezdene megbomlari.

— A világ milliomosai. Egy new- 
vorki lap statisztikája szerint az egész vi­
lágon 10.087 milliomos, illetőleg többszörös 
milliomos van, akiknek összvagyona 9000 
m'líiáfdra rúg. Az Egyesült Államokban 50-7 
milliomos van ; a többi 5060 nagyobb része 
Európára esik. Ausztrália leggazdagabb em­
bere Jovice Clarke akinek 150.000.000 dol­
lár vagyona van. Érdekes, hogy míg Orosz­
országban negyvenkilenc milliomos van, ad 
dig Japánban egyáltalán csak 44 olyan em­
ber él, akinek vagyona 250.000 dollárra rúg.
A rnikádó birodalmában azonban nincs sze- 
eéDY ember és tény az, hogy egyetlen ál 
fámban sincs a vagyon úgy elosztva, mmt 
Japánban. Eddig az oro-z cuü tartották a 
világ leggazdagabb emberének, akinek va­
jon* 1200 000.000 dollárra rúg. Megdiőzi 
azonban őt a perzsa sah, as„i azt a lénynz^st 
engedheti meg magának, hogy a turbánjában 
L? 4.000.000 dollar értékű gyémántot vise..

_ Emberélet egy múmiáért. Páriá­
ban minap tragikus esemény játszódott le, 
mely már okainál fogva is rendkívülinek 
mondh dó. A Boulevard de la Vilette en la 
kik egy öreg régész, aki antikvitásai között 5ty iL mUl 1». A mu?i, egy rég, 
firaó Iwnytoak fold, maradványa volt a a 
képről. Ítélve, amelyet több ezer óv előtt 
főzett meg egy művész, a király leány na­
gyon szép lehetett. A tudós rendkívüli gyön­
gédséggel csüngött a múmián. Senkinek sem 

meg, hogy a félteti régiséghez ko 
zeíediék Ő maga porolta azt le mindennap 
imv hogy fuvókészülékkel fújta le róla a 
port Szobaioánya mindig tartó* volt arra, 
hogy mi van a reitelmisnek látszó szék 
rénvben. S mint igazi Éva leánya mniap 
csakugyan levette a múmiáról a leplet ■ 
babrálni kezdett rajta. A mumia a du 
fi.in'és folytán porrá omlott össze. Minor a MéfhSrkJett . féltett mnm,éls hélyet 
pori látott, revolvert ráütött ejö a a szoba 
leáuvt le ötté. A boldogtalan leányt halálos 
sebesüléssel kórházba vitték, a régészt pedig 
letartóztatták.

_ LETZTER JOA8EF fényképé^-.
festészeti és fányképnaOTitásimöiMm» ^ «
»te« 44 dr. Ujfalussy-ház. Allanöa may*** 
ki síi tás a műterem kapubajáratanái m*
rakatban. _ , , . _.j

szertár.
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x Nincs többéhajhullás. Kipróbált, 
legjobb szesz hajhullás ellen az Iziz haj­
szesz. Kót-három heti használat után a leg­
erősebb hajhullás tökéletesen megszűnik. — 
Olcsósága miatt mindenki használhatja. Ara 
csak egy korona. Kapható használati utasi 
lássál Debrecenben Szilcz Ferenc gyógy­
szertárában, Piac-utcán.

Az Arany Bika Láváházban min­
den este cigányzene.

Kétségbeejtő tragédia.
á vigyázatlanság áldozata.

Végzetes szerencsétlenség a pusztán.
(Salát tudósítónktól.)

— dec. 27.
Egyik Balmazújváros község határában 

levő puszta ispáni lakában kétségbeesett, 
mélyen lesújtott szülök könnyáztatott arc­
cal, gyötrő kétség és bizonytalan remény 
közepeit, imára kulcsolt kezekkel állnak 
körül egy ágyat, melyben egyetlen gyerme­
kük, szenük fénye egy gyönyörű szép fiatal 
leány vívja kínos tusáját a kérlelhetetlen 
halállal, mely oly hirtelen váratlanul, és 
megrendítő módon tör a viruló hajadon élete 
ellen.

Tegnap még semmi baja nem volt a 
fiatal szép leánynak, maga volt az élet, az 
elevenség és vidámság. Arcán ott pompázott 
az üde természet minden bájával, inig ma 

1 már letörölte azt onnan a halál fagyos leheJete, 
viaszsárga leplével vonva be a rózsák helyét. 
Ott fekszik Kun Aranka, Kun Simon ispán 
viruló szép leánya ágyában némán mozdu­
latlanul, az életnek csaknem minden je e 
néik ül.

Nem látja körülötte jajveszéklő, életéért 
remegő s a remény szikráját, aggódva leső 
szüleit, nem hallja azoknak panaszos hang­
jait. Lázálmában nem érez immár semmit, 
sötét árnyként ott lebeg felette a halai.

A maga valóságában mélyen meghaló, 
tragikus eset ez. A boldogtalan fiatal leány 
u^vanis véletlen szerencsétlenség áldozata

utóda) női divattermében.

Végzetes tragédiáját vigyázatlanság okozta.
Az a hatalmas lőseb, mely mellen tátong 
részben megmagyarázza a továbbiakat. A 
baleset nem önaibájából érte és talán más 
sem lehet okozni azért, véletlenségből tör­
tént Az a szerencsétlen fiatalember, akinek 
a kezétől a halált okozó lövés eredt, nem 
okozható, a bal végzetért. Ot magát ii rend­
kívül megrendítette az eset, borzasztó lelki- 
állapotában mardossa az önvad, annyira, 
hogy talán a saját életével váltaná meg a 
leányét, ha lehetne. - A megrázó szomorú 
tragédiának szereplői nem ismerjenek Deb-

Atatalmber Bwnfeld Jenő újkerti 
bérlő kedvelt tagja a debreceni előkelő tár- 
saságoknak «. Km. ArauUt, Kuu Simommk 
u Semsey-fóle puszta ispánjának 19 éves
,i,TSsps«i M D"e°,
i,en gyakran megfordult a «emháeból és a 
mulatságokból sokan ismerik » nem egy 
debreceni ifjúnak tűnt fel a gy»-*»™

bai“ Rosenfeld Jenó as ifjú földbirtokos nem 
régiben bérbe vette a Balmasuj sáros, Semsey 
éle birtokot, melyet as átvétel megtörténté, 

vei moTrendestet be és »serei fel tel,«.» 
újonnan. Miéta a munkálatok tartanak kin 
" Zodik a nnsstán ispánjánál Kun S,. 
n,ónnál a fialaí bérlő, . ki srenvedélyes 
“dáss létére ssabad idejét állandóan vadass-

gatással töltötte. Tegnap délután is ennek S 
sportnak hódolt. Kora délben elindult hazul­
ról a közeli cserjésbe, ahonnan az est beáll 
tával tért csak haza az ispáni lakba. • 
Barátságosan köszöntvón az ispánt és cseléd­
jét, egyenesen bement a szobájába.

Néhány perc múlva azután a szép Kun 
Aranka lépett be hozzá, hogy a feltálalt 
vacsorához szólítsa. — Rosenfeld annyira el 
volt foglalva, hogy észre sem vette a leány 
belépését, aki egy pillanatra megállt az 
ajtóban.

Éppen a fegyverét tisztogatta s a 
puskának legveszedelmesebb részét a ravaszt 
piszkálta, melyről a rátapadt sárt igyekezett 
letörülni. — Háttal állt a leány felé a töltött 
fegyverrel, melynek csöve a vállán feküdt 
és az ajtónak irányult.

Egyszerre hatalmas dörrenés reszkettette 
meg a levegőt, a ravasz véletlenül elrántő- 
dott és a fegyver elsült. A nagy durranást 
éles sikoly követte s a fiatal leány vértől 
borítva rogyott össze. A boldogtalannak a 
lövedék fejébe és mellébe hatolt s halálosan 
megsebesítette.

A történtekre Rosenfeld rémülten hají­
totta el a fegyvert, odarohant a padozaton 
eszméletlenül fekvő leányhoz. Iszonyú látvány 
tárult eléje. Kun Aranka melléből és fejéből 
patakzott a vér, eroszine viaszsárgává vál­
tozott és úgy látszott, mintha már halott
lett volna. .

Ekkor rohantak elő a lövésre megriadt
szülők, akik megdöbbenve a lelki fájdalom 
leírhatatlan kitörésével látták, hogy egyetlen 
gyermekükkel mi történt.

A szerencsétlen leányt nyomban ápolás 
alá vélték s néhány perc múlva már több 
orvos forgolódott körülötte, akik minden 
lehetőt elkövetnek, hogy megmentsék az 
életnek. Sajnos azonban véle nőnyük szerint 
minden fáradozás hiábavaló és alig van re- 
ménv felépüléséhez.

“ A véletlen szerencsétlenség hire hamar 
elterjedt. Mindenfelé a legnagyobb részvéttel 
kommentálták az esetet, amely egyaránt 
sújtja a fiatal nagybirtokost, de különösen a 
leány szüVút, akiknek e gyermekük egyetlen 
örömük és reményük volt.

A balmazújvárosi cseniőrség azonnal 
megindította a nyomozást ez ügyben és ki­
hallgatták már Rosenfeld Janót is, akit na­
gyon megviselt az, hogy véletlenül bár, de 
ő a szerencsétlenség okozója. Az esetről rök- 
tön jelentés ment a debrec mi királyi ügyész­
ségnek és Hoffmann vizsgálóbíró még a dél­
után folyamán kiutazott Balmazújvárosba a 
a vizsgálatot mezejtése végetti helyszíni 
szemle megtartására és a súlyosan sérült 
Kun Aranka kihallgatása végett. __

m i ^ H -í

MÜSOS:

Csütörtök, dec. 28.: ..Bálkirálynő“ bo­
hózat. (C.) „Szenes legény, szenes leány
Operette. (C.) . „ . .

Péntek, dec. 29.: „Miss Chip? énekes

Vl8jáSzómbaí, dec 30.: „Dtlma“ dráma. (B.)

* Csöppség. Fényes Samu vígjáték» 
ma is zsúfol házat vonzott a színházba A 
közönség nagy tetszéssel fogadta kivált a 
Szabó Irma, Zikxhy Gyű *. Szakács Andor 
és Szakács né k .tűm' jutóké1.

* Színházi hírek. Miss Chipp. Az 
amerikai nagyvilági tolvajok életét híven

! tükrözi vissza Miss Chipp E<id:es törtóne e



melyet a bemutató alkalmával is rokonszen­
vesen fogadott a közönség. Színes, tarka 
jelenetei, tánc és ének betétjei nem tóvesz 
tik hatásukat s a közönség kellemesen szó­
rakozik el mellette. Miss Chipp Pénteken 
kerül ismét színre, a címszerepet ezúttal is 
Szabó Irma fogja játszani. — Dalma. Szom­
baton ifjúsági előadásul Dalira kerül színre. 
Jókai Mór koszorús iró hatalmas drámája, 
mely a pogány magyarok idejében játszik, 
már évek óta nem került előadásra s egyike 
lesz a történelmi ciklus legérdekesebb elő 
adásának. Az előadásra nagy ambícióval és 
körültekintéssel készül a társulat drámai 
személyzete. — Mai előadás. Páratlan ér­
deklődés nyilvánul a ma esti előadás iránt, 
melynek egyik eseménye Zilahyné S. Vilma 
fellépése lesz. Maga Philippa Gillo operet • 
téje egy bájos, zenei szépségekben gazdag 
kedves történet, mely magában véve is nagy 
áldozatot nyújt a közönségnek. Az érdeklő­
désből kijut Zilahy Gyulának is, kinek mai 
szereplése elé szintén várakozással tekint 
a közönség.

A moszkvai sztrájk.
Pétervár, dec. 27. 15.000 munkás újra 

munkáoaállt. A sztrájkolok száma miúte.<y 
48.000 munkás.

Orosz forradalmárok.
Pétervár, dec. 27. Á pétervári forra­

dalmi csapatok egész vezérkarát, összesen 
49 embert Souiman mérnökkei, a vezérkar 
főnökével együtt az elmúlt éjjel egy ülésen 
letartóztatták. Ez alkalommal terveket, iro­
mányokat és pokolgépeket foglaltak le.

Budapesti gabonatőzsde.
Budapest, dec 27.

(Déli sáriat.)
Baaakínáiaí mérsékelt, vételkedv cse­

kély. Bágyadt irányzat mellett 12,000 méter- 
mázsa került forgalomba köznen néhány 
fillérrel olcsóbb árakon. Idő : szép, hideg.

Bum áprilisra 17.08—10.
Búza októberre 16.74—76.
Í.4-.-K3 áprilisra 14. lO—12,
-átiO áprilisra 14.28 —30,
l'aagaa májusra 13.56— 58.
ítepoe 1906. augusztusra 27.60—80.

TÖPwény Babéit.

Ferblipárti a bíróság előtt.

— Közli kézvédő. —

Forró augusztusi nap volt. Három falusi 
boltos — nevezzük őket Á-nak, B cek és 
C-nek — miután üzleti dolgaikat szerencsésen 
lebonyolították, ugyaneey korcsmába került 
Össze ebédre. — Mtgböédelvén, miután az 
időből még iutotta, kimentek a ko csma kert­
jében levő szalethba és bebütötl spriccerek 
élvezése mellett elkezdtek alsczni. A játék 
folyt egy darabig, azonban vontatottan és 
unalmasan és anélkül, hogy számbavthető 
differencia támadt volna.

A, ekkor azt proponálta, játszanak valami 
érdemesebb játékot, men 6 különben elalszik 
ebben a tekkenő melegben B. ehbez kész­
ségesen hozzájárult, C. ellenben vonakodott, 
Bzi hozván fel okul, hogy őneki a íerbliben 
rendszeresen pecüje szokott lenni és így attól 
tart, hogy megint c6ak vesriieni fog. — A 
azonban nem tágított, banem kihasználva a 
kedvező alkalmat, hogy B. rövid időre tá 
vozott. G-t annak kijelentésével, hogy ha' 6 
nyerne tőle, a nyeieséget C. nek utoiso fil­
lérig visszaadni fogja : C t végié rávette a 
játékra

Szólt tehát a nemzeti „cneoües“; B. 
•6 nem nyert, se nem vesztett, — C. ro-sz 
sejtelme azonban valóra vált: elvesztene 
összes pénzét, s..ázhatván koronát, ezzel a

játék is magszünt, mert a partnerek „ho­
zom“ ra játszani hajlandók nem voltak. C. 
félrehivta Á-t és visszakérte a pénzét, az 
ezutár történteket a kir. törvényszék mint 
büntető bíróság állapította meg ítéletében 
mint „tényállásit.

A kir. törvényszék bűnösnek mondotta 
ki — vádnak megfelelőleg — mind a három 
vádlottat, a kbtk. 88 §-ában meghatározott, 
szerencsejáték által elkövetett kihágásban, 
azon beismerésük alapján, hogy korcsma 
helyiségben „ferbli“ nevű kártyajátékot ját­
szottak : és ezért őzet fejenkint 30 korona 
pénzbüntetésre ítélte.

A közvádió azonban védat emelt az 
egyik játékos, O. eileo, a Btk. 350. § ába 
ütköző zsarolás vétsége miatt is azon az 
»„lapon, mert nevezett az elvesztett pénzét 
Á tói — a nyertestől — olyanfóleképen sze­
rezte vitsza, hogy miután utcbb nevezett a 
nyert pénznek önkéntes visszaadását meg­
tagadta : a vádlott őt a, földre tepertő s úgy 
nyúlt egyik kezével A. nadrágzsebébe és 
vette ki onnét a pénzt.

A kir. törvényszék mégis a vádlottnak 
e cselekmény tényáliadekát nem látta fenn­
forogni és ez okból a vádlottat a Bp. 326.
§ ának 1. pontja alapján felmentette és pe­
dig azon megokolás mellett, mert A. a pénzt 
kártyán, tehát a kbtk. által tiltott módon 
szerezvén, tekintve már most, hogy a kár­
tyán elvesztett pénz visszaszerzésére a vád­
lott elől — a fennálló jogszabályok értel­
mében — minden jogsegély cl van zárva : 
cselekménye a nem tiltott önsegély terén 
mozog, amelyért pedig büntető jogilag aa 
nál kevésbbé vonható felelősségre, mert a 
felelősségre vonás tulajdonképen jogsegély 
lenne arra, hogy a kártyán nyertes fél bün­
tetendő cselekménv utján, tehát jogtalanul 
szerzett javait megtarthassa, amire pedig 
jogsegély nem nyújtható.

Ezen ítélet ellen a kir. ügyész a vád­
lott felmentése miatt a Bp. 385. § a 1. a) 
pontjának semmiségi okéból, a sértett pedig 
kárának meg nem Ítélése miatt, a Bp. 382. 
§-a alapján felebbezéaét fenntartván : az 
úgy felülvizsgálat végett a kir. Ítélőtábla elé 
kerüli.

A kir. itélőtábhx azon megokolás mel 
lett, hogy tekintve, miszerint az a pénzösz- 
ezeg, amelyet a sértett a vádlottól elnyert, 
abban a percben, amelyben azt magához 
vette és zsebre tette a sértett tulajdonába 
ment át ;

tekintve, hogy a vádlott által alkalma­
zott erőszak jogellenességén mit sem vál­
toztat, íz első bírói Ítéletben, a felmentés 
alapjául felhozott az a körülmény, hegy a 
vádlott avégbői és annak a tudatnak hatása 
alatt alkalmazott erőszakot, hogy bírói utón 
a tőle „turpis causa“ utján elnyert pénzt 
vissza nem követelheti, vagyis, hogy a vád­
lott önsegélylyel élt, mert a törvény nem 
tesz kulömbseget az c.nbiráskodás nemei 
között a szerint, hogy sz valamely nem lé­
tező jogsegélyt pótol, avagy annak gyakor 
lója bírói jogsegélyt bitoroi-e :

a kir. Ítélőtábla, mondom, uay találta, 
hogy ig;n is forog fenn büntetendő cselek 
menynek tényáliaüéka, a miiért is a felebbe- 
zéseknek helyt adott; az első bíróság ítéle­
tét megsemmisítette s a vádlottat zsaro­
lás vétségében bűnösnek kimondva, ugyan 
őt nyolc napi fogházra Ítélte, egyben a 160. 
k. elvett pénznek a sértett részére leendő 
visszafizetésére is kötelezte.

Morál: Ne játszál tilos kártya játékot 
— nyájas olvasó, ba pedig e meggondolni • 
lan dolgot mégis elkövetted: nyugodjál bele 
a vesz'eségbe és a nyertes ellen erőszakot 
ne használj : mert különben beleütközöl a 
büntető törvénykönyv 350. §-ába és amellett 
hogy pénzed vissza ntm kerül, bárom évig 
terjedhető fogház büntetést is el kell a vesz­
teségen felöl még szenvedned I

S 3 wlt BS&tői-posta»
B K F. „ H o n n y sóit qui mal y pense“ 

(ónra szoá ki tori i pénz) franciául van, azonban 
j e igéje az an go: tódszalagrendnek. Értelme : „Szé- 

I gyelje magát, a ki rosszat gondol.“ III. Eduárd
1 angol kiiély elapi oita. Nejének lecsúszott a harisnya­

SZABADBA»

kötője, a mit az udveroncok megmosolyogtak g ek­
kor mondotta a jeligéül választott szavakat.

„Vettem drága leveledet.* Közöljük.
S. j. (Tóti.) Örömünkre szolgál, hogy nem 

csak ön, de egész családja hűségesen olvassa la­
punkat, még oly messze vidéken is, mint az ön 
romantikus lakhelye. Híreket onnan alig adhatunk, 
de lapunk helyi politikai lap lévén, első sor­
ban szükséges, hogy lapunk idevaló hírekkel legyen 
ellátva. Bizony i t is gyakran megesik, hogy csak 
úgy kapkodva lehet nehány jó hirt ötszeszedni.

Sz. J. Palatínus : Pálfi József.

Városig Szinfíáz,
(C) bérlet,

Debrecen, 905. dec. hó 28 an Csütörtök 
ZILAHYNÉ S. ViLMA felléptével

1905. december 28.
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Operette 1 felvonásban. 
SEMÉLYEK.

Teréz —
Bridár — 
Tardivel 
Pier —

— Zilahyné Vilma-
— Polgár Sándor.
— Békés Gyula
— Pernyei Lí,jos.

Ezt követi:

Bálkirályoö.
Bohózat 1 

SZEMÉ
Füle ki Belizár — - 
Na’holia neje — - 
Jozefin leányuk — - 
Szabó Elemér — - 
Fodor Thaszilv — - 
Temcsi L ci — - -
Gyarmathv Pista 
Kereszti Abrit — -
Jean — — — -

felvonás.
0 Y E K.
- Vadász Lajos.
- Ardr.y Ida.
- Szabó Irma.
- Pernyei Lajos-
- Z'Lhiy Gyula 

D?éP8V Alfréd.
- Sarkady Vilmos.
- Kondor Ernő.
- Szabó Gyula.

Holnap, 1905 dec. hó 29. Pénteken.

Miss Chipp
Énekes vígjáték.

Nyílt-tér.

S Z ÉN A T
jó, száraz, egészséges minőségben, préselve 1

I szállítanak Neumann Testvérek 
T és Társa, gabona- és takarmány- 
1 kereskedők, Budapest, V. kér., Nádor-utca 31, ■

eee® -ee
8 Üzlet átvétel, s

—mu —■ II-----------««s’3—5gr
Van szerencsém a nagyérdemű közönség ^ 

tudomására hozni hogy az

Ipar kavéházat átvettem I
s
m
e
s
É

8

Ss
56

és azt újonnan rc-nováltattam, úgy, hogy a 
kornak teljesen megfelelés e téren húsz >y ■ 
át szorzott tapasztaltommal oda fogok a n 
hog y a nagyérdemű közönség becses p ír 

gását kiőrdomoljem.

Tisztán kezelt italok.
Hamisítatlan borok. 

Billiárd nappal egy óra 24
krajcár, éjjel 32 krajcár.

A nagyérdemű közönség l)ecses pártfogást 
kérve maradtam toljes tisztelettel

Benkő János
az „Ipar“-káví:ház tulajdonosa.

f „ m. @8

VW

>3
■\-4
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Egyedüli gőzbntorgyár1
Debrecenben.

SZABADSÁG

Ahol is. legnagyobb választékban 
a legmodernebb bútorok és szoba be­
rendezések a legegyszerűbbtől a fény­
űzésig a legszolidabb kivitelben legju- 
tányosabban kaphatók.

KILLE!
cs. és klr. udvari szállító.

9ebPoee%, Főtér.

Wítözüödjünü
Ma.« jól és olcsón a Ma­

gyar és Angol posz­
tó gyárak készít­
ményeinek dús

r a M t á r á b ó L
Menjünk

Ranunkel H. és Fia
posztó nagykereskedőhöz.

Peíroletiri)
^ forrás,

mely kiapadhatatlan, olcsóbb mint 
bárhol, csak a cégre tessék vigyázni.

JsCeumann (Nándor
festék és petroleum nagykereskedő 
Hatvan-u, 5. szám. Telefon 205.

legjobb baj-aasaodei

a hires Debreceni

„CÍVIS“ bajuszpedrő

L<1P«‘bb
Újévi

bámulatos olcsó
árban

wr

juj ékszer-üzletében szerezhetők be.
Piac-utca 55# sz.

Hungeirigi mellett.

aely nem tép, de Jól ö.ssetartja és nötteti
a bajuszt!

üss 1 doboz ára 40 fillér.
Készítő helye s főraktára

MHialovits Jenő
IftflHirtln I DEBRECENBEN.

-—ír
\
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Berlitzreiidszerü

Nyelviskola
Francia, Rémet, Angol nyehr- 

és irodalom.
Osztály és magánoktatás

Felvételek naponta :

d. e. 11—12. d. n. 5—6.
^zecpqgi-n. 19. $z.

Szabályzatokat Ingyea és bérmentw.

j:
állam vasutak

í %f m.

1905. október hó 1-től.

Debrecenből indul*
Budapest felé (gyorsvonat) — 
Budapest felé (gyorsvonat) — 
Budapest — Nagyvárad felé — 
Budapest — Nagyvárad felé — 
Szatmár — M.-Sziget felé — 
Csak Szatmáriig (gyorsvonat) 
CsakSzatmárig teher v. sz. sz. 
Bzutmár—M.-Sziget f. (gyorsv.) 
Miskolc—Kassa felé — — — 
Miskolc—Kassa felé — — — 
Szerencs- S.-A.-U’jhely Kassaf 

m. á. vasuttó

d. u. 
reggel, 
d. u, 
este 

d. u. 
d. u. 
este 
d. u. 

reggel 
este 

d. u.

B.-Sz.-Mihály 
felé

vásártérré! — 
m i. vasúttól
máTvas6utt7l

reggel
reggel

vásártérrel — 
m. á. vasúttól 
vásártérről — 
m. á. vasúttól 
vásártérről —

F.-Abony felé m. á. vasúttól 
F.-Abory felé vásártérről — 
O.-Kócs - Polgár felé m. á. v.-től 
0 - Kócs— Polgár felé vásártéréi 
Derecske—N.-Lóta felé — 
Derecske— N.-Léta felé — —

a, e. 
d. e. 
d. u. 
d. u. 
d. u. 
d. u. 
este 
oste 

reggel 
reggel 
d. u. 
d. u. 

reggel 
d, u.

óra

46
67
30
25

stre érkezik *
A reggel 8ó. 57p.-kor ind.gy. v. 
A déli 126. 05 p.-kor ind' az. v. 
Az este 10 6. 31.-kor. ind. sz. v. 
Á d. u. 4 ó. 46 p.-kor ind. sz. v.

d. u. 
este 

reggel 
este

Budapestről Deb­
recenbe indul i

Ä d. u. 12 ó. 4 p.kor érk, gy. v. 
ii.u.3 ó. 29 p.-koi érk. sz. v. j) 
Az esto 6 6. 29 p.-kor írk.gy. v. j; 
Az éjjel2ó. 24 p.-kor érk. sz. v. ji 
(P.-l.adányig gy. v. átszállással)

reggel 
reggel 
d. u. 
este 
este

Debrecenbe
érkezik $

Budapest felöl (sznmélyvenat 
Budapest—Nagyvárad f.gyorv 
Budapest—Nagyvarad felől — 
Budapest—Nagyvárad felől —
Csak P.-Ladáuytól ---------—
Csak Szatmár felől — —
Sentmkr -M.-Szegedről-------
Csak M (-Szigetről (gyorsvonat)
Csak M.-Szigetről-------— —
Szatmár felől — - — — —
Kassa—Miskolc felől — — — 
Kassa—S.-A.-Ujhely-Szerencs

d. u. 
este 

iéjjel 
d. u. 

reggel 
reggel 
d. e. 
d. u. 
este 
este 
d. e. 
este

B.-Sz.-Mihály
EI-Böszörmény

felől

vásártérre — 
mávasuthoz 
vásártérre — 
mávasuthoz 
vásártérre — 
mávasuthoz

reggel 
d. e. 
este 
este 
d. u. 
d. u.

56
24
11
61
17
36
35
44
09
16
11
20
4l
64

07
36
56
66
16
35
51

29
40
24
29
46
67
31
11
43
04

8 1 19 
11 I 31

7 I 33

F.-Abony felől vásártérre — 
F.-Abony felől ni. 4. vasúthoz 
O.-Kócs—Polgár felől vás. tér. 
O.-Kócs—Polgáridéi máv.-hoz
Derecske—N agy-Léta felől — 
Derecske -Nagy-Léte felől —

d. u. 
d. u. 

reggel 
reggel 
reggel 
d. u.

FLEISCHER és PARSA
gCporyára és 
vasöntödéje

I

KASSAN, Vám-utca 11-ik szám.
! Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasz­

talatok szemmel tartásával célszerűen s gondosan 
gyártott gépeit, nevezetesen :

Szecskavágókat kéz- és járgány hajtásra 
Répavágókat s tengeri morzsoló kát,
Olajsajtókat s olajrnagpörköiőket,
Olajmag zuzókat,
Őrlő és daráló malmokat,
Teljes malom-berendezéseket,
Progress-tisztit ó-gépeket, liszt osztályozó hengereket, 

Továbbá mindennemű szivattyúkat, gőzgépeket, és gőzkazáno­
kat, szeszgyár-berendezéseket stb.

Gyártmányaink állandó készletét tartjuk gyárunkban. 
Bizományaink árjegyzékét kívánatra küldjük.

Sesztina Lajos urnái Debrecenben.
Gyártmányaink árjegyzékét kívánatra bérnvntve küldtük.

'ggRT Első kézből, a gyárban vásárol Ön olcsón és legjobban^.

40
22
28
29
35

44
54
25
36
15
13

Első magyar villamos erőre berendezett hangszer gyár
y a z -4 / Sí

_ -K J
királyi udvari hangszergyáros, hadsereg-szállító, a, Rákóoi 
javított tárogató és ahangfokozó gerenda feltat álója

UiDV J w " — — -

STOW ASS KR
Budapest, I-, Lánckid'U. 5. sz.
jínlja saját gyárában készült, általánosan elismert különleges (specialitás rf»-. 
bróz-, fúvó úa vonós hangszereit, cimbalmokat, stb. — -----
Legnagyobb nektár e ■ gy p-

Tävogat

rózhafából, ujezüst billentyűvel és 
iskolával, 30 — forinttól feljebb.

H6§6dnk forintól feljebb a leg­

jobb íelszereléss-ol.

fianglokozó gerenda
mely által bármely hegedű vagy gór- . _uá„hilti
donka sokkal jobb, erősebb és lágyabb tJnpmAnm fQAg hangot nyer (biztos siker); hegedűbe Kdl WUUIUWUA. légibb 
javítással 4—forint. gyártmány, 65 -farmitól feljebb^
n.Lun.jinílrAlr legjobb, erős, elpusztíthatatlan hangokkal, 2.6U, 
HarmOnmaK, 4 —, & —, forintól faljoob. Különleges acelhangu hang
versenyhermonikák saját minták.

Zenekarok teljes felszerelBse, előnyös
_______________ feltételek mellett, jutányos
árban, elismert jó minőség, a hadsereg és a leg­
több katonai zenekaroknak szállítója vagyok.

íölTilácnV &z összes hangszereken, 
luVlldhUB. különleges szakszerű pontos­
sággal, jutányos árban eszközöltetnek.

Kezesség minden egyes hangszernél.
Kivitel nagyban és kicsinyben.

árjegyzék minden hangszerül kívá­
natra ingyen és bérmetve küldetik.

i?

m
felvétetnek e lop Kiadóhivatalában.

wwuw •s»w'
Debrecen, nyomatott LÁSZLÓ JÓZSEF könyvnyomdájában.
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